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GB Installation of TG1D rubber valve based TPMS sensor is only 
authorized for:  
a. OEM validated and released rim fitments, and
b. Rims with a wall thickness at the valve hole between 1.8 and

5 mm.

D  Die Installation des TPMS Sensors mit TG1D Gummiventil ist nur 
genehmigt für: 
a. Von OEM validierte und frei gegebene Felgen-Gestaltungen und
b. Felgen mit einer Wanddicke am Ventilloch zwischen 1,8 und

5 mm.

F   L'installation d'un lecteur TMPS à base d'une valve de caoutchouc 
TG1D n'est autorisée qu'à titre des : 
a. Montages pneumatiques approuvés et débloqués par OEM, et
b. Jantes dont l'épaisseur de la paroi est entre 1.8 et 5 mm au

niveau du trou de valve.

E  La instalación de la válvula de goma TG1D con sensor TPMS sólo 
está autorizada para: 
a. Montajes de llantas OEM validados y liberados y,
b. Llantas con ancho de pared en el orificio de la válvula de entre

1,8 y 5 mm.

I   L'installazione del sensore TPMS basato sulla valvola di gomma 
TG1D è autorizzata solo per: 
a. Equipaggiamenti per cerchi validati e rilasciati OEM e
b. Cerchi con uno spessore della parete presso il foro della valvola

tra 1,8 e 5 mm.

AR مطاط صمام تركيب مصرح TG1D استشعار جهاز على القائمTPMS  :لـ فقط
و الأصلية، المعدات, مُصنع من عليها والمصدق المنتجة الحواف إعدادات .أ
مم 1.8 بين ما طوله يبلغ صمام ثقب في الجدارية الكثافة ذات الحواف .ب

 .مم 5و

BG Монтиране на TPMS датчик на вентил за гума TG1D е
разрешено само за:
a. Проверени и разрешени за използване от OEM части за

джанти и
b. Джанти с дебелина на стената при отвора на вентила

между 1,8 и 5 mm.

CZ Instalace TG1D pryžového ventilu včetně TMPS čidla je povolena
pouze v případě:
a. montážní integrace ráfků s platnou OEM validací a

odpovídajícím povolením
b. ráfků s tloušťkou stěny v místě otvoru ventilu mezi 1,8 a 5 mm.

DK Installation af TG1D gummiventilsbaseret TPMS sensor er kun 
autoriseret for: 
a. OEM validerede og godkendte fælgmonteringer, og
b. Fælge med vægtykkelse ved ventilhul mellem 1,8 og 5 mm.

EST  Kummiventiiliga TG1D anduri TPMS paigaldamine on lubatud ainult
järgmistele osadele: 
a. originaalseadmete tootja kontrollitud ja turule lubatud

veljekinnitused ja
b. veljed, mille seinapaksus ventiiliava juures on 1,8–5 mm.

FIN TG1D-rengasventtiilipohjaisten TPMS-anturien asennus on sallittu 
vain: 
a. Alkuperäisen osien valmistajan hyväksymille ja julkaisemille

vannevarusteille, ja
b. Vanteille, joiden seinämän paksuus venttiilin reiässä on välillä

1,8 - 5 mm.

GR Η εγκατάσταση αισθητήρα TPMS που βασίζεται σε βαλβίδα από
καουτσούκ TG1D είναι εξουσιοδοτημένη μόνο για:
α. Επικυρωμένοι και εγκεκριμένοι OEM συνδυασμοί ζαντών και
β. Ζάντες με πάχος τοιχώματος στην οπή της βαλβίδας μεταξύ

1,8 και 5 mm.

H  A TG1D gumiszelep alapú abroncsnyomás-érzékelő (TPMS)
beszerelése csak a következőkre engedélyezett:
a. OEM által jóváhagyott és engedélyezett kerékpántokra történő

felszerelés és
b. a szelepfuratnál 1,8 és 5 mm közötti falvastagságú kerékpántok.

HR Postavljanje TPMS senzora TG1D na bazi gumenog ventila 
odobreno je samo za: 
a. naplatke koje je odobrio i pustio u prodaju originalni proizvođač

opreme, i
b. naplatke s debljinom stijenke pri rupi za ventil od 1,8 do 5 mm.

LT Padangų slėgio matavimo sistemos (angl. TPMS) daviklio su TD1G
guminiu ventiliu montavimas galimas tik: 
a. OĮG patvirtintuose ir pagamintuose ratlankiuose ir
b. ratlankiuose, kurių sienelių storis prie ventilio angos yra nuo

1,8 mm iki 5 mm.

LV TG1D TPMS sensoru ar gumijas ventili drīkst uzstādīt tikai:
a. ražotāja apstiprinātiem un piedāvātiem disku stiprinājumiem un
b. diskiem ar sienas biezumu pie vārsta atveres no 1,8 līdz 5 mm.

N  Montering av TG1D gummiventil-basert TPMS-sensor er kun 
autorisert for: 
a. OEM-validert og offentliggjort felg-tilbehør, og
b. Felger med en veggtykkelse ved ventilhullet mellom 1,8 og 5

mm.

NL Installatie van TG1D TPMS-sensor gebaseerd op rubber ventiel  is 
alleen toegestaan voor: 
a. OEM gevalideerde en vrijgegeven rand pasvormen en
b. Randen met een wanddikte in het ventielgat tussen 1,8 en 5mm.

P  A instalação do sensor TPMS, com a válvula de borracha TG1D, é 
apenas autorizada para: 
a. Acessórios para jantes comercialmente disponíveis e validados

pelo fabricante de equipamento original e
b. Jantes com uma espessura de parede de 1,8 – 5 mm no orifício

da válvula.

PL Montaż czujnika TPMS na bazie zaworu gumowego TG1D jest
dozwolony tylko w: 
a. zatwierdzonych i dopuszczonych felgach OEM, a także
b. felgach o grubości ścianek przy otworze zaworu wynoszącej

między 1,8 a 5 mm.

RO Instalarea senzorului TPMS pe baza supapei de cauciuc TG1D este 
permisă doar pentru:
a. Accesorii de jantă OEM validate și aprobate și
b. Jante cu o grosime a peretelui la orificiul supapei între 1,8 și

5 mm.

RUS Установка резинового вентиля TG1D с привязкой к сенсору
TPMS доступен только для:
a. сборных элементов обода, утвержденных и выпущенных

ОЕМ, и
b. Ободов с толщиной стенки у отверстия для вентиля от

1,8 до 5 мм.

S  Installation av TG1D TPMS-sensorer med gummiventil är endast 
tillåtet för 
a. Fälgmonteringar som godkänts och släppts av

originaltillverkaren, och
b. Fälgar med en tjocklek vid ventilhålet på mellan 1,8 and 5 mm.

SK Inštalácia snímača TPMS na gumené ventily TG1D je schválená len
pre: 
a. výrobcom originálnych náhradných dielov schválené a zavedené

rozmery diskov a
b. disky s hrúbkou steny pri otvore na ventil 1,8 až 5 mm.

SLO Namestitev senzorja TG1D za nadzor tlaka v pnevmatikah (TPMS) 
skupaj z gumijastim ventilom je dovoljena le za: 
a. Platišča, potrjena in lansirana s strani proizvajalca originalne

opreme (OEM), in
b. Platišča z 1,8 do 5 mm debelo steno na mestu odprtine za ventil.

TR TG1D kauçuk supap tabanl TPMS sensörünün sadece şunlara
taklmasna izin verilmektedir: 
a. OEM onayl ve izinli jant donanmlar,
b. Supap deliğinin bulunduğu noktada 1,8 ila 5 mm duvar

kalnlğna sahip jantlar.


